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Annomayusn. TIpobnema 6IM3KNX CHHOHMMOB B aHIVIMIICKOM SI3bIKE B HACTOSIIIEE BPEMS SIB-
JISIeTCsl OMHOM M3 HanOoJee aKTyalbHBIX KaK C TEOPETHUECKON, TaK U C IPAKTHIECKON TOUKH 3PEHHUS.
B Teoperndeckoii MI0CKOCTH peIlIeHre 3TOH 3a1a4r TpeOyeT OT HcciIenoBareiei H3ydeH st THHTBO-
KOTHUTHBHBIX MEXaHH3MOB, JIEKAIINX B OCHOBE JAAHHOTO SIBICHUs. B mpakTndeckoil miockocTH,
HarpuMep B paMKax MPENofaBaHusi HHOCTPAHHOTO A3bIKa, IIPU MIEPEBOJIE U PEAAKTUPOBAHIH TEKCTA,
9TO TIO3BOJIUT HE TOJIBKO Pa3peraTh YaCTHBIE CITydan ONU3KOH CHHOHUMHM, HO U COOMIONATh TIPUHIHUI
HWAMOMATHYIHOCTH B YCTHOW M MIICEMEHHON KOMMYHHUKauu. HacTostmas paboTa cTaBUT CBOCH IIETIBIO
OTIPeNeNUTh (PYHKIIMOHATFHO-CEMAHTHUECKNAN TIOTEHIINA KOHCTPYKITHHA o be on the verge / edge /
brink / point of + NOUN. ViccnenoBanne BHIITOTHEHO HA MaTepralie KopIrycHoi 6a3sl manHbIX Corpus
of Contemporary American English (Kopiryc coBpeMeHHOT0 aMepHKaHCKOTO aHTIIMHCKOTO SI3BIKA).
DopMHUpOBaHNE SIMITUPUIECKOM 0a3bI MPON3BEIEHO METOIOM CIUIOLIHON BBIOOPKH 1 KOHTEKCTYallb-
HOTO aHaJIN3a, BBIICJICHNE CEMAaHTHYECKUX KIACCOB OCYIIIECTBIEHO METOAOM CEMAaHTHIECKOH Kila-
CTepHU3aliH, PAH)KUPOBAHUE KOJUIOKATOB BHITTOIHEHO C UCIIOIBb30BAaHNEM CTAaTHCTHIECKOTO KPHUTEPHS
MeTrona MakcuMmanbHoTo npaBmononodus (log-likelihood method). B pesynsrare ncciaemoBanms
YAAJIOCh YCTAaHOBHUTH, YTO pacCMaTpUBAcMble KOHCTPYKIHH JIOITyCKAOT HAIW4KE COUYETaHuil ¢ Cy-
IIECTBUTENIFHBIMH, O3HAYAIOUINMHU MPEUMYIIECTBEHHO HETATUBHBIC SIBICHUSI (CMEPTh, pa3pyiie-
HUE, TOTePsl (PMHAHCOBOTO OIATOMONYYHs, TTOTEPS] KOHTPOJIS HAJl SMOLMOHAIBHBIM COCTOSSHUEM
u T. 1.). Hammame conmocTaBUMbIX CEMaHTHIECKUX KITACTEPOB y KayKAOH M3 KOHCTPYKIINH yKa3bIBaeT
Ha UX ONM3KOCMHOHUMHYHBINA CTaTyc. B KaHPOBOM OTHOIICHWH OBUIO BBISBICHO, YTO BKIIIOUECHHE
B COCTaB KOHCTPYKLHH CYIIECTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIOIINX 3MOLMOHAIIBHBIE COCTOSIHUS, IEPHUO/IBI
KHU3HU, (PU3HOJIOTHIECKIE PEAKIIUH 1 Ap., HAn0oIee XapaKTepHO JUIsl MPOU3BEICHUH Xy10)KECTBEH-
HOH JmTeparypsl. B cBoto odeperp, KOHCTPYKIUHU C CYIIECTBUTEIbHBIMI-KOJIIIOKATaMH, CITy KaIlln-
MU TSI 0003HAYCHUS COIMANBHBIX OCACTBHUH, pa3pyIIeHIH, BOGHHBIX KOH(MINKTOB, (PMHAHCOBOTO
Kpaxa, Jallie BCETo BCTPeyaroTcsi B mpecce. [lepcrekTiBbI HeCIen0BaHus 3aKITI04AI0TCS B N3YyICHUH
CEMaHTHYECKHX KIIACTEPOB, 00pa3yeMbIX TepyHANAIBHBIMU (hopMamMu B cocTaBe KOHCTPYKIUH f0 be
on the verge / edge / brink / point of + GERUND.

Kniouesvie cnosa: XopryCHbIH aHaIN3, CEMAHTHYCCKAs KITACTEPU3AIIHsI, ONU3KHE CHHOHMMBI,
CHHOHHUMUSI, KOHCTPYKUUH be on the verge / edge / brink / point of + NOUN.
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Abstract. Currently, the problem of near synonymity in English remains relevant from both theo-
retical and practical standpoints. Theoretically, resolution to this problem brings about the necessity
of uncovering linguo-cognitive mechanisms that lay behind the phenomenon. In second language
learning, as well as in translation and editing, understanding of these mechanisms would not only pro-
vide means of resolving particular cases of near synonymy but also helps to observe the idiomaticity
principle in oral and written communication. The paper aims at identifying functional and semantic
potential of near synonymous to be on the verge / edge / brink / point of + NOUN constructions.
The research relies on the material obtained from Corpus of Contemporary American English.
The selection of the material has been implemented by means of continuous sampling and contextual
analysis, semantic classes have been derived by means of semantic clusterisation. The collocates
have been ranged based on their log-likelihood score. As a result, the constructions in question
prove to form collocation with the nouns, which denote mostly negative phenomena, such as death,
destruction, financial losses, etc. The presence of specific clusters cross-constructionally substantiates
their synonymy. Stylistically, the constructions with noun collocates of emotions, periods of life,
physiological reactions, etc. are most frequently found in fiction while the constructions with noun
collocates of social disasters, destruction, warfare, financial collapse are more specific to the press.
The current research can be further enhanced with the semantic clusters formed by gerund in fo be
on the verge / edge / brink / point of + GERUND constructions.

Keywords: corpus analysis, semantic clusterisation, near synonyms, synonymity, be on the verge /
edge / brink / point of + NOUN constructions.

For citation: Ivanova, S. V., Medvedeva, S. N. Functional and semantic potential of the near
synonymous constructions on the verge / edge / brink / point of + NOUN. MCU Journal of Philo-
logy. Theory of Linquistics. Linquistic Education, 2(50), 69—82. https://doi.org/10.25688/2076-
913X.2023.50.2.06

BBenenne / Introduction

a CETOIHSIIHUMN JACHBb sIBJICHUC ONM3KOH CHHOHUMUU B AHIITMHACKOM SI3BIKE
MMpeaACTaBIISICT coboi O/IHYy U3 HanOoee AKTYyaJIbHbIX HpO6J'ICM KaK B TCOPCTHU-
YCCKOM, TaK U B MMPAKTUYICCKOM OTHOLICHUMH. Ee TCOPCTUYCCKAA 3HAYUMOCTDb
KpOCTCA B HCO6XOI[I/IMOCTI/I N3y4YCHUS JIMHIBOKOTHUTHUBHBIX MCXAaHU3MOB, JICIKAIINUX B OC-
HOBC JAaHHOI'O (beHOMeHa. B cBoro odyepeab, NpaKTUYCCKasd 3HAYUMOCTDb IIPOJUKTOBAHA
H€06XOZ[I/IMOCTI>IO pa3peuiatb YaCTHBIC Cllydan ONMU3KON CUHOHHUMHHU B paMKax YCTHOﬁ
U TIHCbMEHHOM KOMMYHHKallUU. AKTyaJ'IBHOCTB I/ICCJIC,Z[OBaHI/Iﬁ, INOCBAIICHHBIX ONMuM3KOU
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CUHOHUMUH, 00YCIIOBJICHA MPOJIOKAIOIIIMCS COBEPIIICHCTBOBAHUEM ITOJIXOJIOB K OTIpeJie-
JICHUIO, aHAJIM3Y U COMOCTABJICHUIO CEMaHTHKH JIAHHBIX SI3bIKOBBIX €IUHUII. B 4acTHOCTH,
00 ATOM CBUAETENILCTBYET MyONMKALMs Pe3yabTaToB HeJaBHUX HccnenoBannii (Al-Ahdal,
Almakrob, 2020; Cao, 2020; Ikonen, 2022; Ivanova, Medvedeva, 2022; Li, 2022; Alanazi,
2022), B KOTOPBIX TPaAUIIMOHHBIN aHAIN3 AS(PUHUIUI, TPUBEACHHBIX B CIIOBAPSIX CUHOHU-
MOB, JIOTIOJIHSIETCS] aHAJTU30M MaTepHalia, MOJIy9eHHOTO U3 KOPIYCHBIX 0a3 JaHHBIX.

MeTonosorust ucciaegopanus / Methodology

Hacrosmas pabora cTaBuUT CBOEH IEIBI0 OMPENENUTh (PYHKIIHOHATHFHO-CEMAHTH-
YeCKUH MOTEHIMAJ M JISKCHYECKHe OTpaHUYeHHUS Ha COUYEeTaeMOCTh B OJIM3KOCHHOHU-
MHUYHBIX KOHCTPYKIUSX fo be on the verge / edge / brink / point of + NOUN. OCHOBHBIM
WHCTPYMEHTOM M MCTOYHUKOM MaTepuaja BHICTYIAeT cOaTaHCHpOBaHHAs KOpITycHast 0aza
mauaeix Corpus of Contemporary American English! (COCA) o6bemom 1 Maps citoB.
B pamkax nccnenoBanust ObUTH pearn30BaHbl CIEAYIONINE 3a/1a9i: (hOPMUPOBAHHE 3a1pO-
coB B COCA on the verge of + NOUN, on the edge of + NOUN, on the brink of + NOUN,
on the point of + NOUN, tne NOUN — 3T0 JileMMa, BKJTIOUAIOIIasi B Ce0s1 CYIIeCTBUTEIILHBIC
€IMHCTBEHHOTO ¥ MHOKECTBEHHOTO YMCIIA; KIACTePU3alis CyIIeCTBUTEIbHBIX-KOJIJIOKA-
TOB; PaH)KUPOBaHME KOJUTOKATOB KAXKION M3 KOHCTPYKUIMH C TIOMOIIBIO CTATUCTHYECKOTO
KpHUTEpHUs METOoAa MakcuMaiabHOTO mpasrononoous (log-likelihood method); uaTepmpe-
Talusi ¥ COMOCTABIICHUE PE3y/bTaTUBHBIX 3HAYEHWH PacCMaTPUBAEMBIX KOHCTPYKITHIA;
ompezenenrne GyHKIIMOHATBHO-CTHIMCTHIECKAX 0COOCHHOCTEH YITOTpeOIeHNS JaHHBIX
koHCTpyKumi. [Ipu hopmupoBanny Mareprata uCcaeI0BaHMs OBLT UCTIONB30BAH MPHUHITHTT
CIUTONTHON BBIOOPKH C MOCIEAYIOMNM KOHTEKCTyallbHBIM aHAJN30M, B PE3YNbTaTe Yero
TUTIST ICCIIETOBAHNS OBLTH OTOOPAaHBI KOHCTPYKIUH on the verge / edge / brink / point of
B COUYETAaHUHU C a0CTPAKTHBIMU CYIIECTBUTEIHHBIMU. JIJIS1 BBISIBICHUS W COIMOCTABICHUS
JIEKCUYECKUX OTPAHWYCHHUH JAHHBIX KOHCTPYKIWH OBUT MCTIONB30BaH METON CEMaHTHYe-
CKOH KytacTepu3anuu. PaHXupoBaHUe KOJUTOCTPYKIMM MO CTETIEHU YCTOMYMBOCTH MPOU3-
BOJIMJIOCH HA OCHOBE CTATUCTHYECKOTO KPUTEPHS METO/Ia MAKCHMAIBHOTO TTPABIOIION00MS
(log-likelihood method).

B «CnoBape munarsuctudeckux tepMuHoB» O. C. AXMaHOBOW OTMEUaeTCsI, YTO
CUHOHUMBI «IIPUHAIJIEKAT K OJHON M TOW K€ YaCTH PEYM W HACTOIBKO OJMM3KH 110 3HAYe-
HUIO, YTO WX MIPaBUIbHOE ynoTpeOieHne B peun TpedyeT TOYHOTO 3HAHUS Pa3IHYaroninX
UX CEeMAaHTHYECKUX OTTCHKOB M CTHIIMCTHYCCKUX CBOHCTBY» (AxmanoBa, 2004, c. 397).
B TonkoBBIX crioBapsx OnMHM3KHMe CHHOHUMBI HEPEAKO 007alaloT CXOKUMU JAePHHULIASIMA
W/WIA OTIPEAEIISIIOTCS APYT Yepe3 ApyTra, co3maBas CBOCOOPa3HbI JIeKCUKOTpadmaecKuit
TTOPOYHBIH KPYT. B cBoeit crathe «K Bompocy 0 “Iormdeckux Kpyrax’ B JEKCHKOTpaduie-
CKOM TTpaKTHKe: KOMITOHEHTHBIM aHAJTN3 TPYIIIHI I71arojioB Tuna shudder» B. B. JlemueHKo
MIPOBOJIUT KOMITOHEHTHBIN aHAIHU3 OJIM3KOCHHOHWMHUYHBIX TJIAroJIOB M MOAPOOHO OMHUCHI-
BaeT YAaCTHBIA CIy4ail TAKOTO SABIEHUSA. ABTOP yKa3bIBaeT, YTO, KHECMOTpS Ha HAJIWIHE
AKTyaJbHBIX JEKCHKOTPAPHUECKUX OMUCAHWHA, HE MPEICTABIACTCS BO3MOKHBIM BBITBUTH
OJTHO3HAYHBIEC TIPU3HAKH, Pa3TPaHUYNBAIOIINE 3HAUYEHUS pacCMaTPUBAEMBbIX (B CTaThe)
rarosoB» (emuenko, 2019, c. 112). A. EBuyk onpenenseT O1u3Kie CHHOHNUMBI, FUTH TITe-
CHOHHUMEI, KaK «JIEKCEMBbI, KOTOpBIe 00JIalafoT ONMpEneICHHBIM HAaOOpOM OOIINX ceM,

! Koprmyc COBpeMEHHOTO aMEPUKAHCKOTO aHIIMHACKOTO SI3bIKA.
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HO OTIMYAIOTCA APYT OT Apyra ynorpebieHueM B koHTekcTe» (Yevchuk, 2022, p. 80).
[Ipu »TOM, Kak oTMeUaeT aBTOp, OCHOBHOEC BHUMaHHE MPU M3YUCHUU ONU3KUX CHHOHH-
MOB CJIEIyeT YIACISATh HE CTOJNBKO UX CEMAaHTHUYECKOH OJIM30CTH, CKONBKO Pa3iHuusIM
KOHTEKCTYaJILHOTO yroTpeOneHus. B HEKOTOPBIX ciiydasix ONM3KHUEe CHHOHMMBI 00J1aJar0T
pa3IMUYUSIMH CTHIIMCTHYECKOTO XapakTepa, Hanpumep blunder, error n mistake (Tam xe).
Kpome toro, B cBoem uccienosanuu K. L. [hxymabaeBa yKa3bIBaeT, 4TO MCIOJIB30BaHHE
OJIM3KUX CHHOHMMOB B OJTHOM NPEIIOKEHUH MOXKET «BHOCHTH ONPEEICHHOCTh B COEP-
xanue npeanoxeHus» (xymadaesa, 2019, c. 110). B kadecTBe npumMepa B HCCIIEIOBAHUH
npuBoauTcs npeanokenne «It wasn’t foggy last Friday — just misty» (B mpouwtyto msit-
HUILy TyMaHa He ObIJI0 — MPOCTO BHCENA HEOObILas JbIMKA), TAe ONU3KUH CHHOHUM misty
MO3BOJISIET YTOYHUTD, YTO TyMaH ObuI JerkuM. [1o MHenuro 3. AnaHnasu, «HecMOTpS Ha TO,
YTO B CIIOBapsAX M Te3aypycax OJM3KHe CHHOHMMBI YacTO OMPEeNsIoTCs Kak B3auMo3aMe-
HSIEMBIE €IUHUIIBI U IPUBO/ATCS B THIIMYHOM JJIsI HUX JISKCUKO-TPAMMAaTH4YeCKOM KOHTEKCTE,
nHpopManus 00 UX CEMAaHTUIECKUX M CHHTAKCHUECKUX MPEATOYTEHHUSIX JTNO0 OTCYTCTBYET,
00 TIPEIOCTABIISICTCS B 0YCHB OrpaHrYeHHOM Buie» (Alanazi, 2022, p. 2). Takum oOpazom,
OJM3Kasi CHHOHUMHUS — 3TO SIBIICHUE, TIPH KOTOPOM SI3bIKOBBIC €AWHHIIBI PEUMYIIECTBEHHO
OTJIMYAIOTCS IPYT OT JAPYra OrpaHUuCHHUSIMH, CBSI3AHHBIMHU C CEMaHTHKOW MX KOJJIOKATOB.
B cBs13u ¢ 3TUM 1151 pa3rpaHUYCHUs] CEMAaHTHKHM OMM3KUX CHHOHMMOB METOJBI JIe(hUHH-
LIUOHHOTO ¥ KOMIIOHEHTHOTO aHaJIN3a OKa3bIBAIOTCS HEAOCTATOUHBIMH, a B HCCIICIOBAHUH
I1. A. AbnypaxmanoBo#, P. 1. Aramypanooii u 1. I. UapucoBoii moguepkuBaercsi, 4To
«Pa3IMYHs MEXAY CHHOHUMAMH TPOSIBIISIIOTCSI TAKXKE B CIIOCOOHOCTH K COUETAHHIO C IPYTH-
MU ciioBaMmy (AOaypaxmaHoBa, Aramypaniosa, Uapucosa, 2016, c. 229).

B cBoem mccnenoBanny, NOCBAIEHHOM AuddepeHuaniy OMM3K0CHHOHIMUYHBIX I71aro-
JIOB aHITIUHCKOTO s3bIKA rise U increase, C. @ouaposncun u M. KaHoknepMItyH KOHCTaTHPYIOT,
YTO HauOoJiee 3HAYMMBIC OTIMYHMS ABYX ONM3KOCHHOHMMHYHBIX TJIAr0JIOB OOHAPYKHUBAIOTCS
NP aHAJTU3€ HX YIOTpeOIeHus ¢ cymecTBuTenbHpIMU-Koiutokaramu (Phoocharoensil, Kanok-
permpoon, 2021, p. 968). B cBsi3u ¢ 3TUM UCCIIEAOBATEILCKUM MAaTepHaiOM B HACTOSIICH
paboTe MOCTyKWIM KOHCTPYKIIMU C KOJUIOKAaTaMH, MPEACTaBICHHBIMUA a0CTPAKTHBIMH CY-
IECTBUTENBHBIMHE: on the verge of + NOUN — 1006 komnokatmy, on the edge of + NOUN —
283, on the brink of + NOUN — 626, on the point of + NOUN — 36. PaccmarpuBaembie
COUETaHHUS MBI pa3NeNId Ha CEMaHTUYECKHE KIAaCTephl, TIOCIIe Yero ONpeaeInii UX QyHK-
LIHOHATEHO-CTHIMCTUYECKYIO OTHECEHHOCTh U TTEpHOJ Haubosee BEICOKOH YaCTOThI HCIOJb-
30BaHMsl. 3aTe€M KOJUIOKATBI KKIO0H KOHCTPYKIMH PAHKHUPOBAIN B COOTBETCTBUH CO CTaTHCTH-
YeCKUM KpUTepueM MeTola MakcumaibHoro npasaononodust (log-likelihood method).

PesyabTarsl uccaenosanus / Results and discussion

Pe3ynbTarhl aHAIN3A KOJJIOKATOB KOHCTPYKIUHU ‘on the verge of + NOUN’ no3Bo-
JISIOT BBIJCJINTH CIIEAYIONINE CEMaHTHUECKHE KIacTephl:

1. TTorepst KOHTpOIST HAA COOOM, MEPEXo B HETaTHBHOE SMOILMOHAIIBHOE COCTOSHHE,
arpeccust — (in)sanity, violence, despair, shock, madness, tears, panic, hysterics (oe3ymue,
37paBOMBICIINE, HACUIIHE, OTHYasHUE, [IIOK, CyMaclllecTBUE, ClIe3bl, TaHnKa, ucrtepuka). Cornac-
Ho uHdopmarmu, nonyueHHoi 3 COCA, coderanus KOHCTPYKIHU on the verge of + NOUN
C KOJUTOKaTaMH JIAHHOTO KJlacTepa HanOoJiee XapaKTepHO ISl POM3BEICHHUI XyI0KECTBEHHON
JIUTEPaTypHIL.
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2. Pa3pyuieHue, npekpalieHue CylecTBOBaHus — ruin, collapse, destruction, disin-
tegration (Kpax, KOJJaIc, pa3pylieHue, pacna) — KOHCTPYKIHSI ¢ KOJUIOKaTaMH JaHHOTO
KJIacTepa yaie Bcero ynorpeodisiercsl B mpecce (razerax  KypHajax), a Takke Omorax
¢ 1990 o 1999 rogx.

3. T'ubenb, cMepTh — death, extinction (CMepTh, BRIMHUPAHHE) — KOHCTPYKIIHS C KOJI-
JIOKaTaMH PaccMaTpHUBAEMOro KiacTepa BCTPEUaeTCsi MPEUMYILIECTBEHHO B Pa3rOBOPHOM
peuu ¢ 1990 o 1994 rox.

4. Tloreps punaHcoBoro Onarococtosinus — bankruptcy, insolvency, recession, liqui-
dation (0aHKPOTCTBO, HEILIATEKECIIOCOOHOCTh, PEIIECCHS, TMKBUIAINS ) — YaCcTOE UCIIOJIB30-
BaHKE KOHCTPYKIIMH C IJAHHBIMH KOJUIOKAaTaAMH B Ta3€THBIX CTaThsIX, )KypHajaX, Ha BeO-caifTax
npuxoautes Ha nepuoz ¢ 1990 no 1994 rop, a Taxoke ¢ 2010 o 2014 rox.

5. BoiiHa, kartactpoda, onacHoCTh — disaster, catastrophe, war (OencTBUE, KaTaCTPO-
(a, BoliHA) — KOHCTPYKLHUS C KOJUIOKaTaMH 3TOTO KJacTepa Yalle BCero ynorpeomsercs
B pa3roBopHoit peun u npecce ¢ 1990 no1994 ron, a taxxe ¢ 2000 mo 2004 rox.

6. ConmalibHbIe SIBIICHUSI — famine, riot, revolt, arrest, homelessness (ronon, OyHT, BOccTa-
HHE, apecT, 0e3I0MHOCTh) — MPUMEHEHHE KOHCTPYKLUH C KOJUIOKaTaMH B PAa3rOBOPHOM peun
¥ rasetHeix crarbax ¢ 2005 mo 2014 rox.

7. lepuonsl xu3uu — (wo)manhood, retirement, adulthood, divorce, breakup,
menopause (BO3MyXaHHe, BBIXOJ] Ha MEHCHUIO, B3pOCIas )KU3Hb, pa3BOJ, paccTaBaHHe,
MeHOIMay3a) — NPEeUMYILIECTBEHHOE yIOTpeOieHe KOHCTPYKIIMH € KOJIJIOKaTaMH JTAHHOTO
KJlacTepa B Xy[J0)KECTBEHHBIX TEKCTax, omyOnukoBanHbIX ¢ 2004 mo 2009 rox.

8. Ctanuu BBINIOJIHEHUsI pabOThI, pa3Butus — approval, realization, creation,
construction, release, completion, fulfillment (yTBepxeHue, pean3aiys, Co3aHue, Coopy-
JKEHUE, BBITYCK, 3aBepIICHIE, HCIIOTHEHIE) — BCTPEYAIOTCS B CTAThSIX )KyPHAJIOB U raser,
oryonukoBaHHbIX ¢ 1995 mo 1999 ron.

9. 310poBbe, GU3HONOTHYECKUE peakuu — relapse, recovery, sweating, diabetes
(peuuauB, BBI3IOPOBIEHHUE, TOTIIMBOCTH, AMA0ET) — HAaWOONIbIIEe YUCIO KOHCTPYKLIUU
C KOJUIOKAaTaMH JTaHHOTO KJlacTepa MPUXOJUTCS Ha TPOU3BEACHUS XYI0KECTBEHHOH JINTe-
parypsl, onyonukoBaHHbBIX ¢ 1990 m01994 rox.

10. HocTtmxeHue, COBEPILICHCTBO — greatness, stardom (Bennuue, cliaBa) — KOHCTPYK-
LIMs1 Yale Bcero 3ByuuT B 3upe tenenepenad B 1990-1994, 2000-2004 ronax.

11. Tsxenoe NCUXUYECKOE COCTOsSIHUE — suicide, depression (CaMOyOHMICTBO, JeTIpec-
CHsl) — KOHCTPYKLHMS TIPUMEHSIETCs B pa3roBopHOi peun B epuos ¢ 1990 mo 1994 rox.

Pe3ynbTarsl aHam3a KOHCTpYKIUH ‘on the brink of + NOUN’ 1103BOJISIOT BBIIETUTD
CIIE/IyIOIE CEMaHTUYECKUE KIIACTEPhI:

1. Boiina, karactpoda, onmacHoCTh — disaster, catastrophe, war, tragedy (Oencraue,
KaracTpoda, BoliHa, Tpareius) — KOJJIOKAaThl B COCTaBe KOHCTPYKLIUH BCTPEUAIOTCSI B Pa3ro-
BOPHOM >KaHpe, Ta3eTHBIX CTaThsX, Ha BeO-caiitax ¢ 1990 mo 1994 rox.

2. Paspyuienue, nmpexpaiieHue CymecTBOBaHus — ruin, collapse, destruction,
disintegration (pa3opeHue, KoJliarc, pa3pylieHue, paciaj) — HauOoJbIlIee pacupocTpa-
HEHHUE B Ta3€THBIX U KYPHAIBHBIX CTAThsIX, ONorax npeumMymiectseHHo ¢ 1990 o 1999 rox.

3. Tubenn, cMepTh — death, extinction, life, annihilation (cMepTh, BBIMUPaHUE, )KU3Hb,
YHUUTOXKEHHE) — HMCII0JIb30BAHME KOHCTPYKIIMH B T'A3€THBIX M J)KYPHAIIBHBIX CTAThSX, TEJIe-
BbIyckax B nepuo ¢ 1990 no1999 rox, a raxxe ¢ 2015 mo 2019 ron.

4. Totepst punaHcoBOro OyiarococtostHust — bankruptcy, insolvency, recession,
liguidation (6aHKPOTCTBO, HETUIATEIKECIIOCOOHOCTD, PEIIECCHS, TMKBUIAIMS) — KOHCTPYKIIUS
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C KOJIJIOKaTaMH JTAHHOTO KJacTepa HauOoJiee YacTo MPUMEHSIIACh B Ta3€THBIX CTaThsX,
Ha BeO-caiitax u B pasroBopHoi peur ¢ 1990 mo 1994 rox.

5. Tlepuonsl xxu3uun — (wo)manhood, retirement, adulthood, divorce, puberty (Bo3amy-
YKaHHe, BBIXOJI Ha TICHCHIO, B3pOCIasi JKH3Hb, Pa3Bo/l, IIOJIOBOE CO3PEBaHUE) — YMOTpeONICHUE
KOHCTPYKIIUU Ha BeO-caliTaX M B Ta3€THBIX CTaThix B niepuo ¢ 2005 mo 2009 ro.

6. CoumaneHbie sBICHUS — famine, riot, revolt, arrest, homelessness (ronon, OyHT,
BOCCTaHHE, apecT, 0€3I0MHOCTh) — BBICOKAsi YACTOTHOCTh KOHCTPYKIMH B Ta3€THBIX
CTaThsAX U pa3roBopHoit peun ¢ 2005 mo 2014 rox.

7. Tlorepsa koHTpoOIIst HaJA coOOM, epexo/l B HEraTUBHOE SMOIIMOHAIBHOE COCTOSIHUE,
arpeccust — insanity, crying, despair, craziness, madness, tears, panic, hysteria (0ezymue,
IU1a4, OTYassHUE, CyMaclIeCTBUE, IIOMEIIAaTeNILCTBO, CIIE3bl, TAHUKA, HCTepHs) — Hanbomee
4acTO KOHCTPYKIMSI BCTpeyaeTcsl B XyJ0KecTBeHHOM auteparype ¢ 2015 o 2019 rox.

8. Craaguu BBITIOJTHEHUS! paboThl, pa3BuTUsl — change, transformation (M3MeHeHUeE,
npeoOpa3oBaHie) — HauOOJbIIAS YACTOTa YIOTPEOICHHSI KOHCTPYKIIMH B KYpPHAIbHBIX
Y Ta3€THBIX CTaThsX, OMyOauKoBaHHBIX ¢ 1990 mo 1999 rog.

9. MeHnranbhble onepanun — revelation, discovery, comprehension (OTKpOBEHUE,
OTKPBITHE, MOCTUKEHNE) — KOHCTPYKLHUS Yalle MCIONb3YEeTCsS B XYHTOXKECTBEHHBIX
TEKCTax.

10. JloctmxeHue coBepiiieHCTBA — greatness, stardom (Beawuue, cliaBa) — ynorpeoiie-
HUE KOHCTPYKIIMH B KYPHAJbHBIX CTAaThsX, omyOnnkoBaHHbIX ¢ 2015 mo 2019 rox.

11. 3n0poBbe, pU3HONOTHUECKUE Peakunu — hunger, alopecia (Tonof, anonenus) —
HaunOoJee 4acToe MPUMEHEHNE KOHCTPYKIMH B )KYPHAJIBHBIX CTaThSIX.

Pesynbrarsl anaausa koHcTpykumu ‘on the edge of + NOUN’ 1103BONAIOT BBAETUTH
CIIE/IYIOIUE CEMaHTUYECKUE KIIACTEPhI:

1. IToreps koHTpOIISE HAjA cOOOM, IEpeXo/l B HEraTUBHOE 3MOIIMOHAIBHOE COCTOSIHUE,
arpeccust — (in)sanity, anger, despair, fear, madness, panic, hysteria (6e3ymue, 37paBOMBIC-
Jie, THeB, OTYasHUE, CTPax, Oe3yMue, MaHuKa, NCTEPUKa) — KOHCTPYKIUS C KOJUIOKaTaMH
JAHHOTO KJ1acTepa Hauboliee YacTo BCTPEUaeTCs B KYPHAIAX U TEKCTaX XyHI0KeCTBEHHBIX
npousBeeHuit B mepuos ¢ 1995 mo 1999 rox, a takxke ¢ 2005 o 2009 rogx.

2. I'mbens, cMepTh — death, extinction, survival (cMepTh, BRBIMUPaHHE, BEDKUBAHHE) —
KOHCTPYKIIMSI HanOoJiee pacrpoCcTpaHeHa B Ta3€THBIX M KYPHAIBHBIX CTAThsX, OJ0Tax.

3. CoumanbHble IBICHUS — poverty, famine, destitution, revolt, reform (0emHOCTB, TO-
71071, 00€3710JIEHHOCTb, BOCCTaHue, pehopMa) — KOHCTPYKIIHS PEUMYIIECTBEHHO UCTIOJb-
3yeTcs B Fa3eTHBIX U )KypHAJIBHBIX CTaThsiX B nepuoA ¢ 1990 o 1994 rogx.

4. Bocupusitue — vision, hearing, perception (3peHue, CIyX, BOCIPHITHE) —
KOHCTPYKLHMS C KOJUIOKaTaMU KJIacTepa BCTPEYaeTCsl B KYPHAIBHBIX CTaThsIX U XyIO-
YKECTBEHHOM JIUTEpaType.

5. Boiina, karactpoda, omacHoCTh — trouble, danger, cataclysm, hell, chaos, war (6ena,
OIAaCHOCTb, KaTaKIIH3M, aJl, XaoC, BOMHA) — KOHCTPYKLHS YIOTPEOIIeTCs B XyA0KECTBEHHON
nuTeparype, onorax, xxypranax ¢ 2000 mo 2004 rog, a taxxke ¢ 2015 o 2019 rog.

6. Ilorepst purancoBoro OmarococtostHust — bankruptcy, (in)solvency, recession,
default (0aHKPOTCTBO, HEIJIaTEKeCIOCOOHOCTD, pereccus, Ae(onT) — KypHalIbHbIC
W Ta3eTHbIC CTaThH, omyOnuKoBanHbie B mepuos ¢ 1990 mo 1994 rox, ¢ 2010 mo 2014 rox.

7. PaspynieHue, npekpaiieHue CylecTBOBaHus — destruction, implosion, collapse,
ruin (pa3pyuieHue, oopylieHue, KoJlarc, pa3opeHre) — BBICOKas 4acTOTa BCTPEUYAeMOCTH
B ra3eTax W KypHajax, onmyonukoBaHHbBIX ¢ 2005 mo 2009 rox.
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8. OOBEKTBHl MEHTANBHOW ACATENBHOCTH — awareness, (un)consciousness, oblivion
(0CO3HAHHOCTB, MOTEPSI CO3HAHMS, 3a0BEHNE) — TEKCThI XyI0KECTBEHHOH JTUTEPATYPHI.

9. Ilepuonsl xu3Hu — womanhood, retirement, adulthood (EHCTBEHHOCTb, BBIXO]
Ha MEHCHIO, B3pOCIas )KHU3Hb) — JKypHAJIbHbIE U Fa3€THBIC CTAaThH, MPOU3BEACHUS Xy/I0-
KECTBEHHOI JuTeparypsl, onyonukoBanHsie ¢ 2000 mo 2004 rox.

10. Bpewmst — time, night, winter (Bpemsl, HOUb, 3MMa) — KOHCTPYKIIHSI IPEUMYIIECTBEH-
HO UCTIONI3YETCsI B Xy/IOKECTBEHHOH JIUTEpaType.

11. Tsoxenoe ncuxuueckoe coctosiHue — suicide, burnout (camoyOUNCTBO, IMOIIHO-
HaJIbHOE BBITOpaHHE) — BCTPEUAETCS B )KYpPHAJIBHBIX CTAThiX, OJ0TaX, XyI0KECTBEHHOM
nuteparype ¢ 2015 mo 2019 rox.

12. JloctmxeHue, COBEPIICHCTBA — greatness, fashion, technology, excellence (Benuuue,
MOJ1a, TEXHOJIOTHH, COBEPIIIECHCTBO) — MCIONb3yeTcs Ha TeneBuaeHuu ¢ 2015 mo 2019 rox.

PesynbTarsl anannsa koHcTpyknun ‘on the point of + NOUN’ 103BOSNSIOT BBIIETUTD
CIIE/IyIOIE CEMaHTUYECKUE KIIACTEPhI:

1. Pa3pymienue, npekpaiieHue cymecTBoBanus, rudens, cMeptb — death, collapse,
destruction, implosion (cMepTh, KoOJJIAIC, pa3pylleHne, oOpymeHne) — IPUCYTCTBYET
B )KYPHAJIBHBIX U TA3€THBIX CTaThsIX, Onorax ¢ 1990 mo 1999 rox.

2. CoumanbHble sBieHUs — revolt, privilege, law, tumult, militias (BoccTaHue, IPUBH-
JICTUH, 3aKOH, OCIIOPSIKH, OTIOTUSHIIbI ) — HAOIFOAAETCs B OHJIAWH-ITyOJIMKAIMSX U Oorax
¢ 1995 o 2004 rox.

3. Boiina, karactpoda, onmacHocTh — conflict, warfare, attack (KOHQIIMKT, BOCHHOE
CTOJIKHOBEHUE, HalaJleHue) — yHoTpeOsieTCs B Ipecce U pa3roBOpHoil peun ¢ 1990
o 1994 rox, a Taxke ¢ 2005 mo 2014 rox,.

4. TloTepst KOHTPOJIS Haf COOOM, MEepexoa B HEraTUBHOE AMOIIMOHAIBLHOE COCTOSTHHE,
arpeccust — despair, crying, tears (OT4asiHUE, T1J1a4, CJI€3bl) — OTMEUACTCS B XyI0KESCTBEH-
Hoit muteparype ¢ 2015 o 2019 rox.

5. Craguu BBIIOTHEHUsT pabOThI, Pa3BUTHS — assessment, curation (OLEHKa, Kypa-
TOPCTBO) — HUCIIONB3YETCsI B )KyPHAJIBHBIX U Ta3€THBIX CTAThsX, OMyOIHKOBaHHBIX ¢ 1990
o 1999 ron.

6. JloctmkeHue, COBEpIIEHCTBO — efficiency, success, progress (3PHEKTHBHOCTD,
ycrex, nporpecc) — oOHapyXHBaeTcs B aKaJeMHUUECKOi npo3e, u3ganHoi B 1995-1999,
2005-2009, 2015-2019 ronax.

7. Ilepuonsl Ku3Hu — retirement (OTCTaBKa) — HUCIIOJIB3YETCs B TENEBhIMycKax ¢ 1990
o 1994 ron.

B monorpadun «MeToapl KOTHUTHBHOTO aHalM3a CEMaHTHKH CJIOBA: KOMIIBIOTEP-
Ho-KkoprycHbI nogxom» E. M. Ilo3nuskoBa u E. B. CyBopuHa yTBepKJIalOT, UTO «IIpHU-
MEHEHHE METO0B KOPIyCHOW JIMHTBUCTUKH B KOTHUTHUBHBIX UCCIIEOBaHUIX TpeOyeT
BBIUMCIICHHSI CTATUCTUYECKUX XapaKTEPUCTUK MPABIOMON00US B JIMHTBUCTHUECKOM KOP-
myce, a He 0a30BbIX YaCTOTHBIX XapakTepuctuk» (I[lo3nuskoa, CyBopuHa, 2015, c. 219).
B. Bpe3uHa nuieT o BaKHOCTH MPUMEHEHHST CTAaTHCTHUECKUX METOAOB MPH paboTe ¢ Kop-
MIyCHBIMH JaHHBIMH, YKa3bIBas, YTO CTATUCTHYECKUE MEPHI, UM CTATUCTHUECKUE MEPHI
KOJIJIOKAIIWH, «ITOKa3bIBAIOT CHITY B3aMMOOOYCIIOBICHHOCTH 2JIEMEHTOB B CIIOBOCOYETAHUSIX
Yyepes3 pa3inyHble acleKThl COBMECTHOM BecTpedaeMoct» (Brezina, 2018, p. 67). Kpome
toro, III. OBepT Takke Ha3pIBaeT CTATUCTUUYECKHUI KPUTEPUI METOJa MAaKCHUMAaJIbHOTO
npasaononodus (log-likelihood method) omauM 13 Hauboee pacnpoCTPaHEHHBIX CIIOCO-
0O0B M3yueHHs KOJJIOKAIHM B 001aCTH KOMIIBIOTEPHOW JIMHIBUCTHUKH, TaK KaK IMOJyYeHHBIC
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C €r0 MOMOIIBIO Pe3yJabTaThl MOKHO OXapaKTepU30BaTh KaK JOCTOBEPHbIE, OOBEKTHUBHbBIE
n Hapexusle (Evert, 2005, p. 21-22). Takum 00pa3oM, paHKUpOBaHHE KOJUTOKATOB JIIS KaxK-
JIOW M3 pacCcMaTpUBAEMBIX KOHCTPYKIIMH OCYIIECTBISUIOCH B COOTBETCTBHU C yKa3aHHBIM
KpUTEpPHEM, TTOCKOJIBKY OH OTPa’KaeT «HACKOJIIBKO COBMECTHAsI BCTPEYAEMOCTh CJIOB OTJIH-
YaeTcs OT X aObCOMOTHO cirydyaiiHoro coBnaaeHus» (CyBopuna, 2012, c. 18—-19). B otnmnune
OT YaCTOTHOCTH, JTaHHAsl CTAaTUCTHYECKask Mepa TMO3BOJISIET a0CTParupoBarkCst OT aOCOMOTHOTO
YHCIIa BXOXKICHUH KOJIJIOKATOB B KOPITYC U YHH(UIIMPOBATh METOAMKY HX 0TOOpa.

Pacuer cTatucTHueckoro KpUTEpHs METoJa MaKCHMAIILHOTO MPaBAONOA00MS TPOU3-
BOJIMJICA COIVIACHO aJrOPUTMY, IpeacTaBieHHoMY B kHure B. bpesunst Statistics in Corpus
Linguistics. A Practical Guide (Brezina, 2018, p. 69—72). [lony4eHHbIC 3HAYCHUS, COTJIACHO
L. DBepTy, HHTEPIIPETUPYIOT clenyronmM o0pa3om: «HeM Bhllle 3HaUCHHE, TEM CHIIbHEE
CBSI3b MEXTY s/IpoM H Kojtokatom» (Evert, 2005, p. 337). Hynesas runoresa 4, miacur:
paccMmaTpuBaeMble B HACTOANIECH padoTe KOJUIOKAIMH HOCSIT CIy4aiHbIi XapakTep, T. €. 3Ha-
yenne log-likelihood kakqoli M3 HUX HE MPEBBIIIAET MOKA3aTENsl OKUAACMON YaCTOTHI
COBMECTHOI BCTpeyaeMocTH E .

B tabnune 1 B mopsiike yMEHBILICHHUS IPECTABICHBI KOJUIOKAThl KaKJ0H U3 paccMarpu-
BaeMbIX KOHCTPYKIIHA:

Ta6numa 1 / Table 1

PanikupoBaHHe KOJUIOKATOB KOHCTPYKLMIA ‘on the verge / edge / brink / point of + NOUN’
1o Mepe yobiBaHus 3HadeHus log-likelihood
Ranking collocates of ‘on the verge / edge / brink / point of + NOUN’ constructions
from high to low log-likelihood score

Yacrora Yacrora
COBMECTHOM 3uaucnue COBMECTHOM 3uaucnne
Komtokat/ log-likelihood /|  Konnokat/ log-likelihood /
Collocate BCTpedaemMocTn / log-likelihood Collocate BCTpedaemMocT / log-likelihood
Frequency Frequency
of co-occurrence seore of co-occurrence seore
on the verge of on the edge of

collapse 242 144331 | extinction 29 139,02
tears 250 1350,86 | bankruptcy 30 115,46
bankruptcy 113 595,30 greatness 13 54,24
extinction 80 475,53 panic 15 51,80
death 64 170,61 chaos 14 44,88
retirement 20 65,92 collapse 13 40,90
suicide 20 64,44 poverty 15 40,07
greatness 13 57,64 insolvency 6 31,37
stardom 11 57,62 oblivion 7 30,18
panic 15 55,70 hysteria 7 28,78
war 28 45,27 insanity 7 25,48
divorce 13 41,90 destruction 10 25,43
disintegration 8 40,32 solvency 4 19,49
homelessness 8 35,40 despair 6 18,74
insolvency 6 32,94 destruction 3 16,08
adulthood 8 32,34 madness 5 14,77
destruction 10 28,00 ruin 4 14,17
manhood 5 21,81 adulthood 4 12,74
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Yacrora Yacrora
COBMECTHOM 3uaucnne COBMECTHOM 3uaucnne
Kosnnoxar/ BCTpeuaEMOCTH / log-likelihood /|  KoJustokat/ BeTpeuaemMocTH / log-likelihood /
Collocate log-likelihood Collocate log-likelihood
Frequency Frequency

of co-occurrence score of co-occurrence score
revolt 5 19,60 survival 6 12,62
insanity 5 18,04 consciousness 5 10,94
despair 5 16,13 burnout 3 10,83
hysterics 3 15,89 famine 3 9,52
ruin 4 15,21 default 4 9,31
liquidation 3 13,93 unconsciousness 2 8,90
sweating 3 13,62 cataclysm 2 8,86
disaster 6 13,46 implosion 2 8,18
womanhood 3 13,39 womanhood 2 7,70
relapse 3 13,36 hearing 4 6,60
madness 4 12,08 revolt 2 5,74
menopause 3 11,24 recession 3 5,36
violence 6 8,66 vision 4 4,61
realization 3 8,43 excellence 2 4,27
diabetes 3 6,33 suicide 3 4,12
famine 2 6,17 reform 3 3,03
recession 3 6,11 perception 2 2,63
breakup 2 6,08 awareness 2 2,34
fulfillment 2 6,08 anger 2 2,27
catastrophe 2 5,49 retirement 2 2,25
riot 2 5,37 fashion 2 1,84
approval 3 5,35 danger 2 1,83
shock 3 5,28 winter 2 1,26
completion 2 4,45 hell 3 1,21
arrest 2 3,29 technology 3 1,19
recovery 2 2,61 fear 2 1,05
creation 2 2,40 war 5 1,02
depression 2 2,35 trouble 2 0,79
release 2 2,22 night 2 0,19
constuction 2 1,92 time 10 0,18

on the brink of on the point of

collapse 100 599,79 death 8 24,95
extinction 87 594,46 collapse 5 24,18
banruptcy 64 357,19 tears 3 11,42
war 79 259,98 crying 2 8,87
disaster 52 255,39 retirement 2 7,11
death 50 162,65 curation 1 6,53
insolvency 20 147,01 implosion 1 6,01
annihilation 11 67,99 tumult 1 5,95
divorce 16 67,28 attack 2 5,50
ruin 12 66,74 militias 1 4,95
recession 15 63,18 revolt 1 4,78
destruction 15 59,23 despair 1 4,09
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Yacrora Yacrora
COBMECTHOI 3uauciune COBMECTHOI 3uauenne
Kosnnoxar/ BCTpeuaEMOCTH / log-likelihood /|  KoJustokat/ BeTpeuaemMocTH / log-likelihood /
Collocate log-likelihood Collocate log-likelihood
Frequency Frequency

of co-occurrence seore of co-occurrence seore
catastrophe 9 43,63 privilege 1 3,53
tears 10 33,96 efficiency 1 3,28
homelessness 6 29,87 assessment 1 2,64
greatness 6 27,39 conflict 1 2,54
retirement 8 26,43 progress 1 2,45
madness 6 25,03 success 1 1,94
womanhood 4 22,06 law 1 1,14
insanity 5 22,05 war 1 1,04
disintegration 4 20,97 — — —
adulthood 4 16,98 - - -
stardom 3 14,74 - - -
puberty 3 14,11 — — —
hysterics 3 13,32 — — —
famine 3 12,70 — — —
change 7 12,55 — — —
craziness 2 9,45 - - -
manhood 2 8,74 - - -
despair 2 6,47 — — —
crying 2 5,97 — — —
revelation 2 5,78 - - -
alopecia 1 5,72 — — —
hunger 2 5,66 - — -
transformation 2 5,30 - - -
tragedy 2 4,92 — — —
liquidation 1 4,49 — — —
discovery 2 4,43 — — —
revolt 1 3,33 - - -
panic 1 2,19 - — —
life 2 0,06 — — —

AHanu3 paccMaTpUBa€MbIX KOJUTOKAIHH MPUBEN K TMOATBEPKIACHUIO HYJIEBOU THUIIO-
Te3bl /i, O HENPOU3BOJILHOM XapaKTepe COBMECTHOH BCTPEYAEMOCTH JIMIIb B HECKOJIBKUX
BapuanTax: on the brink of life (LL 0,06 <E  1,54), on the edge of war (LL 1,02 <E, 2,30),
on the edge of time (LL 12,16 < E  0,18), on the edge of night (LL 0,19 < E  3,08),
B CBSI3M C Ye€M JAHHBIC COYCTAHUS MOKHO OTHECTH K aBTOPCKUM OKKA3MOHAIH3MaM.
B cBoro ouepenn, kowtokauuu on the edge of trouble (LL 0,79 > E | 0,64), on the edge
of hell (LL 1,21 > E ,0,95), on the edge of technology (LL 1,19 > E, 0,97), Oynyun meHee
YCTOWYHMBBIMHU, 3aHUMAIOT BEChbMa MaprHHAIBLHOE TIONOKEHHUE.

3akawuenue / Conclusion

[IpoBeneHHBIN aHAIN3 MTO3BOJIMII ONPEACTUTh (DYHKITMOHATHLHO-CEMAHTHIECKII
MTOTEHIIMAN ¥ BBISIBUTH JIEKCHUECKHE OTPAHWYEHUS Ha COYETAeMOCTh B KOHCTPYKITUSIX
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to be on the verge / edge / brink / point of + NOUN. B pe3ynbrare uccieI0BaHHs yCTa-
HOBJICHO, YTO PacCMaTpUBacMble KOHCTPYKLUH MPEUMYIIECTBEHHO JJOMYCKAIOT COYCTAHMS
C JIeKCeMaMH, 00J1aJalolIMMU HETaTUBHBIM JIEHOTATOM, — CMEpPTh, BOIHA, COLMAIIbHBIC
OencTBusl, 3a00JeBaHus, pa3pylieHUe, ONAaCHOCTh, Kpax, r'u0enb, KaracTpoda, moreps
(hUHAHCOBOTO ONAroNOTy4Hsi, HOTEPs] KOHTPOJISI HaJl SMOLMOHATIBHBIM COCTOSHUEM H T. 1.
BeposiTHo, Takas cniennurka ynoTpeOaeHus! CyIeCTBUTENbHBIX-KOIJIOKATOB B JaHHBIX
KOHCTPYKIHAX MOXET OBbITh 00ycJoBIeHa MeTaQOpUIECKON pernpe3eHTaluell rpaHi Win
Kpasi KaK HEKOM OIIACHOM 4epThl, IEPEIIarHyB KOTOPYH HEBO3MOXKHO YIIPABIATh CUTYaLUEH,
HeNb3sl BEpHYTHCS Ha3all, B 0€30MaCHOCTh, Ha TBEPAYIO MOBEPXHOCTh. Takum 0Opazom,
NeperarnyBIIni OMacHYI0 YepTy OKa3bIBaeTCsl B COCTOSIHUM CBOOOJHOTO MaJACHHs, KOTOPOE
OH HE MOKET KOHTPOJIHMPOBATh; MaJeHUsI, KOTOPOE IPO3UT €My THOCTIbIO WM TSHKEJIBIMU
yBeUbsiIMU. Tak, MOXKHO CIIeNIaTh BBIBOJ O TOM, YTO HETaTHUBHEIC SIBICHHUS METapOpUIECKH
YIOJ00MISIOTCSI TOPU30HTAIBHO OPUEHTUPOBAHHBIM (PH3MYECKUM MpeAMEeTaM Bpoze Oepera,
OKaHUYHUBAIOIIETOCS 00OPHIBOM.

Tem He MeHee BaXKHO MOTIEPKHYTh, UTO CPEJIH CYIIECTBUTEIBHBIX-KOJUIOKATOB B COCTABE
paccMarpuBacMbIX KOHCTPYKLHUH TaKkKe IIPUCYTCTBYIOT JIEKCEMBbI C HEHTPaIbHbIM ICHOTAaTHB-
HBIM 3Ha4E€HHEM, HallpUMep IEPUOIbI )KU3HH, CTAlUM BBIIOIHEHUs paboThl, BpeMeHa roia
U BpeMsl CyTOK, OOBEKThl MEHTAJILHOM JESTEIBHOCTH, BOCIPUSITHE. 31€Ch MOXHO BUCTD,
YTO TpaHb WM Kpai B METahOpUUECKOM CMBICIE 0003HAYAIOT TPaHUIBI COCTOSIHUIN, KOTOPbIE
yrofo0sitoTcs (husndeckum oobektam. [lepecTynuB uepes kpait OJHOTO COCTOSTHHMS, CyOBEKT
COBEpIIACT 3aKOHOMEPHBIH MEPEX0/] B APYroe COCTOSIHUE. BayKHO OTMETUTB, YTO TaKOM Mepexon
00yCIIOBJIEH CKOpee He BoJiel CyOheKTa, a TeUeHUEM BPEMEHH — B3POCIICHHEM, CMEHON BpeMeH
ro7ia, BBIOJIHEHUEM Pa0OThI, OCTEIEHHO MPUXOISIINM OCO3HAHUEM KaKOTO-THOO COOBITHSL.
B cBoto ouepenp, MeTadoprueckas penpe3eHTanus IpaHy UK Kpasi B KOHCTPYKLHSX C KOJIJIO-
Karamy, 0003HaYalOUIMMH BOCTIPUSITHE, MOKET YKa3bIBaTh HA HHTEHCUBHOCTB 3TOTO CAMOTO
BOCHPHSATHSI, TIIe OHA BU3YaJILHO MPE/ICTAET B BUE ILIKAJIBL.

ComnocrasjieHue KOJUIOKATOB MOKa3ajlo, UTO KOHCTPYKIIUU on the verge / edge / brink of
0071a1aF0T HAKOOJIBIIIMM YUCIIOM 00IIUX KOJTOKaToB — 27 3 48, 21 u3 48 u 26 u3 41 coot-
BETCTBEHHO — CPEIH HUX: collapse, insolvency, bankruptcy, insanity, extinction, retirement,
war, famine (Kpax, HECOCTOSATEILHOCTh, OAHKPOTCTBO, Oe3yMue, BHIMUPAHHE, BBIXOA HA TICH-
CHIO, BOIiHa, ronox) 1 ap. Korcrpykuus on the point of obnagaet BCero AeBATHIO OOLIMMU
kosutokaramu u3 20. BeposTHO, 3TO CBSI3aHO C TeM, 4TO point (TOUKa), B OTIIMYHE OT IPOTS-
JKEHHBIX TOPU3OHTANBHBIX TpaHull brink (kpait), edge (kpail) u verge (TpaHb), SBISETCS
TOYKOMW, MITM ITUKOM, M YacTO CBSI3aHA C BEPTUKAIIBIO.

B 3aBepienne BaXHO OTMETUTH, YTO KOHCTPYKUUH f0 be on the verge / edge / brink /
point of + NOUN penxo A0IMyCKarOT COUYETaHUs C CYIIeCTBUTEIbHBIMU, MMEIOIINMH I10JI0-
KUTEJIbHOE JICHOTaTHBHOE 3HAYEHHE, — COBEPILCHCTBO, PA3BUTHE, TEXHOJIOTHYECKHUH
Iporpecc, MPoayKTUBHOCTh, 3Q()eKTUBHOCTh. B naHHOM ciyyae pedb uaer o meradopu-
YeCKOU perpe3eHTalny Kpast KaK BEPIIMHBI BEPTUKAIBHO OPHEHTHPOBAHHOTO (PU3UUECKOTO
MpeaMeTa, CBOeoOpasHoro muka. TakuM 0O0pa3oM, COBEPITICHCTBOBAHUE TEXHOJIOTHN WITH
pa3BuTHE 4ero-Im00 MeTadopuIecKn ynoao0seTcs MpoIeccy BOCXOXKISHUS Ha TOPY
WK pocTy BBEpX. B obuiem u nenom nonoOHast MetadopryuecKkasi penpe3eHTalnus pa3Bu-
THSl U COBEPLICHCTBA COOTBETCTBYET TEOPUHU KOHLENTyalbHOH MeTadops! [Ix. Jlakodda
u M. JI)xoHCOHa, T]ie ABWKEHNE BBEPX — 3TO YIy4lICHHE, a JBIKEHHE BHU3 — YXY/ILICHHUE,
norepst koHtpodst (Lakoft, Johnson, 1980, p. 15-17).

OOHapyXeHHOE B HACTOSIIIIEM HCCIICIOBAHUH COOTHOIIICHUE CEMAaHTHUECKHX KIIACTEPOB
CYIIECTBUTEIHHBIX-KOJUIOKATOB B COCTaBe KOHCTPYKIUH fo be on the verge / edge / brink /
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point of + NOUN 1noka3bIBaeT, 4TO HaJIMUUE OOJIBIIOr0 KOJMUYECTBA COMTOCTABUMBIX KIIacTe-
POB HE TOJIBKO CBUJICTEIBCTBYET 00 X OJIM3KOCMHOHUMUYHOM CTaTyce, HO U 00ECIIeYnBacT
KOHKYPEHTHYIO CpeJly, BIMSIOIIYI0 Ha yacToTy ux BcTpedaemoct B COCA.

B pyHKIIMOHATEHO-CTHIMCTHYECKOM OTHOIIIEHUH COYETAHUS aHATM3UPYEMBIX KOHCTPYK-
LU C CYIIECTBUTEIbHBIMU, 0003HAYAIOIIMMU MIEPUOJIbI KU3HU, IMOIIMOHAIbHBIC COCTOSTHUS,
(usnonornyeckue peakuuu, 00JIe3HH, BOCIIPUITUE, BPEMs U MEHTAJIbHBIC OIepalliy, Jalle
BCEro yHOTPEOJSIOTCS B MPOU3BEACHUSIX XyJOKECTBEHHON JIUTEPATYPhl, TaK KaK B HUX
CTaBUTCS BO IIABY YIJIa YEJIOBEK C €r0 YaCTHOM KHM3HBIO. B cBOIO ouepeib, KOHCTPYKIIUU
C CYIIECTBUTEIILHBIMHU, 0003HAYAIOIIMMH COIMAJIbHBIC OC/ICTBUS, BOCHHBIC KOH(IUKTHI,
(bMHAHCOBBIN KpaX, pa3pylleHHe, a TAKXKE CTaJUH PeaTU3allii IPOCKTOB, IPEUMYIIICCTBeH-
HO UCHOJB3YIOTCS B Ipecce u Onorax. [1ogo0Has sxaHpoBasi OTHECEHHOCTh KOHCTPYKITUI
yKa3bIBaCT Ha BOBJICYCHHOCTh IPECCHI M OHJIAWH-MEINApECyPCOB B OCBEILICHUE aKTyaIbHBIX
COOBITHII UCTOPUYECKOTO, SKOHOMHYECKOTO U COIMAIIBLHOTO XapakTepa. B To ke Bpems mpu-
Mepbl COUETaHUS PACCMATPUBAEMBIX KOHCTPYKIIUH C CYIIIECTBUTEIILHBIME, 0003HAYAIOIIMMU
3a00JIeBaHMs 1 3710POBbE, C OAHOW CTOPOHBI, U COBEPILCHCTBO, TEXHOJIOTHUYECKHUH MTPOrpecc,
MPOJIYKTUBHOCTh M Pa3BUTHE — C JIPYTOi, HAMOOJIEe YaCTO BCTPEUAIOTCS B XKypHaJax.
Ha 3TOoM OCHOBaHMM MOXXHO CJIeJIaTh BBIBOJI, YTO PUMEHEHHUE B COCTaBE KOHCTPYKIIUHN Cy-
IIECTBUTEIIBHBIX-KOJJIOKATOB, CBSI3aHHBIX CO 3/I0POBBEM U 3a00JICBAHUSMHE, MOXKET B HEKOTO-
PBIX ClIydasiX YKa3bIBaTh HA TEMATUKY KYPHAJIOB. 3716Ch HEOOXOIMMO CJIe/IaTh OTOBOPKY, YTO
CYILIECTBUTEIILHBIE, 0003HAYAIOIINE 3200IEBAHNS, TAKKE 3a/ICHCTBYIOTCS B XY/IO)KECTBEHHON
JIUTEpAType, TIOATOMY HEJIb3s C ITOJHON YBEPEHHOCTHIO, HE 00PaIIasCh K KOHTEKCTY, 3asIBUTh,
YTO JKypHAJIBI OYAyT MOCBSIIEHBI UCKITFOUUTEIILHO TEME 3710POBbsI, TAK KaK 3TO MOT'YT ObITh
Y JIUTEpaTypHbIC IEPHOIUUECKUe U3anus. Hanuue B s)xypHaIax KOHCTPYKIIHI C CYIIECTBU-
TEJIbHBIMH, 00JIA/IAIOIIMMU MTOJIOKUTEIBHBIM JICHOTATUBHBIM 3HAaUCHUEM, — COBEPILIEHCTBO,
TEXHOJIOTMYECKUN TIPOTpece, 3PPEKTUBHOCTh U PA3BUTHE — MOXET CBHJICTEIILCTBOBATH
O MPUCYTCTBUM MAaTEPUAJIOB PEKIAMHOTO XapaKTepa, IJie JJAHHbIE KOHCTPYKIIMH BBICTY-
naroT cBoeoOpazHeIMH Kinire. O6001as BeIlIeCKa3aHHOE, MOAUYEPKHEM, YTO TIPUMEHEHHUE
KOHCTPYKIWi t0 be on the verge / edge / brink / point of + NOUN Hauboliee XapakTepHO
JUTSL TICBMEHHON KOMMYHUKAIMK, OCOOSHHO JUISI ITPECChI, O YeM CBUJICTEIILCTBYIOT JaHHBIC
BbIOOpKH. [Tpy M3yueHNN KOHCTPYKIMI B JHAXPOHMYECKOM cpesie OTMedaeTcst 001ast TeHACH-
LUSI K TOCTEIICHHOMY CHIDKCHHUIO UX HCIIOIb30BaHMSI.

[TepcriekTHBBI UCCIIEIOBAHUS 3aKJIFOUAIOTCS B JIaJbHEHIIIEM M3YyYCHUU CEMaHTHYEC-
CKHX KJIACTEPOB, 00pa30BaHHBIX IePyHIUATBHBIMEH (DOpPMaMU, B COCTaBE KOHCTPYKIUH
to be on the verge / edge / brink / point of + GERUND Ha marepuaie KOpIyCHOH 0a3bl
naHabix COCA, KOTOpBIE MO3BOJISAT HE TOJNBKO OTCIEIUTh TUHAMUKY X YaCTOTHOCTH B TIE-
puoz ¢ 1990 o 2019 ro, HO U JIOMOJIHUTH MOJyYESHHBIC B HACTOSIICH padOTe CBEIACHHUS
00 MX KaHPOBOW M TEMaTHUECKOH crieruduke.
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